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English Transliteration Nepali
1-1 | Where is the captain? | kaaptan kahaa cha? PHATA BT T?
1.o | Where are the hateeyaar haru kahaa IaREs &l
weapons? chaan? S?
1.3 | Where is the control kontrol room kahaa Phocldd FH HIgl
room? cha? G?A
1-4 | Where is the manifest? | meneefest kahaa cha? | FQthee m o7
katee jaana
1-5 t';'\?;"’smsgy menareon | mancheharu jahaazma P ST AT
' chaan? SIEISTHAT Be?
L paach samudree
1-6 gﬂi:]n;f‘sm the speed at maaylko gaatee K -‘q_‘ﬂ_a HTS TR
' kaayam raknu Il I IRY
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3T ¢¢o TZafiam

1-7 | Go 180 degrees now. degree ma janu
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Where is the main mookye kaarelay kataa T FrATIT hdl
19 | o ha? 3
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belaa gaaraau! PIF R

Give me the navy naosenaako naksaa
113 | ot deu AAATRI AR S5
1.14 | Glve methe ship's jaahaaz ko laag deu STeTSTeh!

logs. J g oldT %)
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2-1 | Load the weapon. hateeyaar charaau '&‘?@'JIT TS

2-2 | Getready. tayaar hou R S

2-3 | Fire! ago! 37791

2-4 | Pull the slide. slaayd tano Tss did

2-5 | Clear on the right. daayne teeraa kulasaa aﬁ;} ar el T

2-6 | Clear on the left. debre teeraa kulaasaa | gt fix GATHT

2-7 | Secure the magazine. Cglt’\edeayailaarai;osoorachit m HUE'IW'Ié'
gaaraa farT R

2-8 | Pull the trigger. :)aaanndOOOK ko goraa W 131EY] are

2-9 | Don't shoot! golee naahan!
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3-6 | Silence! choopo laagaa! qq ST

3-7 | Kneel! gooraa tekaa! %Vg'r <!

3-8 | Drink! paanee kaau! T @rs!

3-9 | Stop! rukal! Th!
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tapaayko jahaazee tolee

4141 of your crew? harooko nam ke ho? ;Iﬁl%% PN ATH &
?
. tapaay kaahaako
4-15 Z\i{(?zz(nlzh%ggr naagareek Elmg asg;mil
' hunuhuncha? AR 5?1575?
What are the ee jahaazee tolee
4-16 | citizenships of the kaahaa kaa naagaareek $ STt eTell e
crew? hoon? P ARG g?f?
4.47 | Show me your afno rahaadaanee AT TBeTaT
passport. deKhaaunus a-@w
418 Show me your afno naaveek kaagajaat oAl AT
seaman papers. haru deKhaaunus RESIGR
414 What are the names tapaayko jahaazee tolee Elﬂllé il GIE;IGH
of your crew? harooko nam ke ho? ;Iﬁl%% Y AT &
?
. tapaay kaahaako
4-15 What 1S your naagareek Elmg aiﬁ;lilil
citizenship? AT F ”
hunuhuncha? a
What are the ee jahaazee tolee
4-16 | citizenships of the kaahaa kaa naagaareek $ STl eTell e
crew? hoon? P ARG g?f?
4.47 | Show me your afno rahaadaanee AT TBeTar
passport. deKhaaunus m
418 Show me your afno naaveek kaagajaat S IGUEER
seaman papers. haru deKhaaunus RESIGR

4141 of your crew? harooko nam ke ho? ;Iﬁl%% PN ATH &
?
. tapaay kaahaako
4-15 Z\i{(?zz(nlzh%ggr naagareek Elmg asg;mil
' hunuhuncha? AR 5?1575?
What are the ee jahaazee tolee
4-16 | citizenships of the kaahaa kaa naagaareek $ STl eTell e
crew? hoon? P AR g?f?
4.47 | Show me your afno rahaadaanee AT BT
passport. deKhaaunus a-@w
418 Show me your afno naaveek kaagajaat AT AT
seaman papers. haru deKhaaunus RESIGR
414 What are the names | tapaayko jahaazee tolee Eltllg P STETS!
of your crew? harooko nam ke ho? 3@'53 Y AT &
?
. tapaay kaahaako
415 | Whatis your naagareek TS HETh!
citizenship? FW’Tﬁ?ﬁ ?
hunuhuncha? a
What are the ee jahaazee tolee
4-16 | citizenships of the kaahaa kaa naagaareek $ Sersl clell &gl
crew? hoon? &1 ARE g?f?
417 | Show me your afno rahaadaanee ITFAT TeeTar
passport. deKhaaunus ?@W
418 Show me your afno naaveek kaagajaat 3Tl A1
seaman papers. haru deKhaaunus PIITSTATL




Direct me to your

malaay afno kota teeraa

HATS 3TFAT PraT

4-19 E:beiﬁt me to your lr;:ganagsafno kota teeraa ;nTm 3TFAT hlaT
. 1

490 | Whatis the name of tapaayko jahaazko nam | qurge! STeToTen!
your vessel? ke ho? aTH P B

oy |Hatobornamss | Vo2 a0 oon | A Tt 3 3%
has this vessel used? prayog el ATHG? ERiE

lyaako cha? T IITH S?

Has this vessel been ke yo jahaaz ko & AT G P

4-22 | ified? roopaantaran vaayeko

' cha? ¥UTeARUT HUD! S?

4.3 | Whatis the draft of tapaayko jahaazko dUShl STeTsTen!
your vessel? masaauda ke ho? FEler & 'g’?f?

4.p4 | Lead me to your afno eenjeen kota teera | THFAT 31T BT
engine room. malaay laagaa foR FAaS F91

4-19 E:beiﬁt me to your lr;:ganagsafno kota teeraa ;nTm 3TFAT hlaT

. 1

490 | Whatis the name of tapaayko jahaazko nam | qurge! STeToTen!
your vessel? ke ho? aTH P B

oy |Hatovornamss | Vo226 a0 oon | A 7t 3 3%
has this vessel used? prayog el ATHG? ERiE

lyaako cha? T oIITH S?

Has this vessel been ke yo jahaaz ko & AT QS P

422 | ified? roopaantaran vaayeko

' cha? ¥UTeARUT HUD! S?

4.3 | Whatis the draft of tapaayko jahaazko dUShl STeTsTe!
your vessel? masaauda ke ho? FEler & 'g’?f?

4.p4 | Lead me to your afno eenjeen kota teera | JTHFAT 31T BT

engine room.

malaay laagaa

foR Fams rer

419 1 Cabin laagnus =1Ed RG]
.
490 | Whatis the name of tapaayko jahaazko nam | qurSe! STeToTen!
your vessel? ke ho? aTH P
oy |Hatobornamss | Vo226 a0 oon | A 7t 3 3%
has this vessel used? prayog el ATHG? ERiE)
lyaako cha? T oITTH S?
Has this vessel been ke yo jahaaz ko & AT QS P
422 | ified? roopaantaran vaayeko
' cha? ¥UTeARUT HUD! S?
4.3 | Whatis the draft of tapaayko jahaazko duShl STersTe!
your vessel? masaauda ke ho? FElar & 'g’?f?
4.p4 | Lead me to your afno eenjeen kota teera | TFAT 31T BT
engine room. malaay laagaa ax gq;né‘ oI
4-19 E:beiﬁt me to your lr;:ganagsafno kota teeraa ;nTm 3TFAT hlaT
. 1
490 | Whatis the name of tapaayko jahaazko nam | qurSe! STeToTen!
your vessel? ke ho? aTH P B
oy |Hatobornamss | Vo232 a0 oon | A STt 3 3%
has this vessel used? prayog el ATHG? ERiE)
lyaako cha? T oIITHT S?
Has this vessel been ke yo jahaaz ko P AT QS P
422 | ified? roopaantaran vaayeko
' cha? ¥UTeAUT HUD! S7?
4.3 | Whatis the draft of tapaayko jahaazko dUShl STeTsTe!
your vessel? masaauda ke ho? FEler & 'g’?f?
4.p4 | Lead me to your afno eenjeen kota teera | THFAT 31T BT

engine room.

malaay laagaa

ISR CIERC

4

4




4-25

Lead me to your

afno state room teeraa

ITFAT Teewd X

stateroom. malaay laagaa ZFITvl'Ié oI
4-26 | Show me your afno meneefest dekaau | 3TF1 Hfamee
manifest. Es
Show me your afno jahaazko kaagajaat | 3T SETST Pl
4-27 o
shipping documents. | dekaau BT @S
4.8 | Show me your afno jahaazko TFAT SeTaT ol
shipping schedule. anoosoochee dekaau w eRG K}
4.9 | Whois your tapaayko neeyokta ko durse! fAaRpT @Y
employer? ho? 2
430 | Whois your tapaayko prabandaak dUSHl Uaedd ol
supervisor? ko ho? {—'?f'?
4.95 | Lead me to your afno state room teeraa | TFAT TEEEFA AT
stateroom. malaay laagaa ZFITvl'Ié oI
4-26 | Show me your afno meneefest dekaau | 3TF1 Hfamee
manifest. eRC R
Show me your afno jahaazko kaagajaat | 3Tt SETST Bl
4-27 o
shipping documents. | dekaau BT @S
4.8 | Show me your afno jahaazko TFAT SeTaT ol
shipping schedule. anoosoochee dekaau w eRG K}
4.9 | Whois your tapaayko neeyokta ko durse! fAaRpT @Y
employer? ho? 2
430 | Whois your tapaayko prabandaak dUSHl Uaedd ol
supervisor? ko ho?

4.95 | Lead me to your afno state room teeraa | TFAT TEEFA AT
stateroom. malaay laagaa ZFITvl'Ié oI

426 | Show me your afno meneefest dekaau 3T AfAtEe
manifest. m
Show me your afno jahaazko kaagajaat | 3T FETST Pl

4-27 o
shipping documents. dekaau BT a_@'r"j

4.8 | Show me your afno jahaazko TFAT SeTaT ol
shipping schedule. anoosoochee dekaau 3W eRG K}

4.9 | Whois your tapaayko neeyokta ko dursa! fAApT @Y
employer? ho? 2

430 | Whois your tapaayko prabandaak dUSHl Uaedd &l
supervisor? ko ho? {—'?f'?

4.p5 | Lead me to your afno state room teeraa TFAT TEewA AT
stateroom. malaay laagaa 3:|-(:|-|-g oI

426 | Show me your afno meneefest dekaau Il HfAhEe
manifest. a‘@'l"'ﬁ

4.7 | Show me your afno jahaazko kaagajaat | 3T} STl ol
shipping documents. | dekaau PETSTT SETS

4.98 | Show me your afno jahaazko ITFAT SeTaT ol
shipping schedule. anoosoochee dekaau HW reRGIE])

4.9 | Whois your tapaayko neeyokta ko duser fAIeT At
employer? ho? 't‘?f?

4.30 | Whois your tapaayko prabandaak dUTSH! Uaedeh @l
supervisor? ko ho?




431 | Whatis your tapaayko gaantaabye a-q-gzﬁf I
destination? staan ke ho? TATT &b @I?
4.3p | Whatis your next port tapaayko aaune H'Ulé?ﬁ RG]
of call? bandargaaha koon ho? JETIME el ar?
tapaayle chornoo a'cngﬁ aﬁg;j HTPY
433 | Whatwas your last vaF; e)ll<o bandargaaha 5
port of call? y 9 JeeIME Pl
koon teeyo? ray?
4.34 | Where s your tapaayko greeha durSeht e
homeport? bandargaaha koon ho? | geagarre e ar?
4-35 How much fuel do tapaay saangaa kaatee amg-\qq-r i
you have? eenden cha? oY B?
ke tapaay saangaa .
4-36 :ﬁg éolli::t\; zbaannyd’? aabaayd barjeet kehee & Eltlléllal 319y
9 2| oha? afeid e ©?
431 | Whatis your tapaayko gaantaabye a-q-gzﬁf I
destination? staan ke ho? TATT &b @I?
4.3p | Whatis your next port tapaayko aaune H'Ulé?ﬁ RG]
of call? bandargaaha koon ho? JETIME el ar?
4-33 | Whatwas your last Zga?ﬁs t():g(r:(rirz]aioaaha .
port of call? y 9 JeeIME Pl
koon teeyo? ray?
4.34 | Where s your tapaayko greeha durSeht e
homeport? bandargaaha koon ho? | geagarre e ar?
4-35 How much fuel do tapaay saangaa kaatee amg-\qq-r &hfa
you have? eenden cha? oY B?
ke tapaay saangaa .
4-36 :ﬁg éolli::t\; zbaannyd’? aabaayd barjeet kehee & Eltlléllal 319y
9 ' cha? ald hfe &2

4

4-31 Whgt is your tapaayko gaantaabye a-q-gzﬁf I
destination? staan ke ho? TATT &b @I?
4.3p | Whatis your next port tapaayko aaune H'Ulé?ﬁ RG]
of call? bandargaaha koon ho? JETIME el ar?
tapaayle chornoo a'cngﬁ aﬁg;j HTRY
433 | Whatwas your last vaF; e)ll<o bandargaaha 5
port of call? y 9 JeeIME Pl
koon teeyo? ray?
4.34 | Where s your tapaayko greeha durSeht e
homeport? bandargaaha koon ho? | geagarre e ar?
4-35 How much fuel do tapaay saangaa kaatee amg-\qq-r i
you have? eenden cha? oY B?
ke tapaay saangaa .
4-36 :ﬁg éolli::t\; zbaannyd’? aabaayd barjeet kehee & Eltlléllal 39y
9 ' cha? aild Hfe &2
4-31 Whgt is your tapaayko gaantaabye a-q-gzﬁf I
destination? staan ke ho? TATT &b @I?
4.3p | Whatis your next port tapaayko aaune H'Ulé?ﬁ RG]
of call? bandargaaha koon ho? JETIME el ar?
433 | Whatwas your last Zga?ﬁs t():g(r:(rirz]aioaaha 5
port of call? y 9 JeeIME Pl
koon teeyo? ray?
4.34 | Where s your tapaayko greeha durSeht e
homeport? bandargaaha koon ho? | geagarre e ar?
4-35 How much fuel do tapaay saangaa kaatee amg-\qq-r i
you have? eenden cha? oY ©?
ke tapaay saangaa .
4-36 :ﬁg éolli::t\; zbaannyd’? aabaayd barjeet kehee & Eltlléllal 39y
9 ' cha? aild Hfe &2

4




4-37

Do you have any
weapons on board?

ke tapaay saangaa
yahaa hateeyaar haru
chaan?

& JUBHI Tel
TIIIREe oe?

4-37

Do you have any
weapons on board?

ke tapaay saangaa
yahaa hateeyaar haru
chaan?

& JUBHI Tel
IR oed?

4-38

Do you have any
drugs on board?

ke tapaay saangaa
yahaa drugsoharu cha?

& JUISHIT Fel
ZTHES O7

4-38

Do you have any
drugs on board?

ke tapaay saangaa
yahaa drugsoharu cha?

& JUISHI Fel
ZTHES O?

4-39

Do you have any
females on board?

ke tapaay saangaa
yahaa aymay haru
chaan?

& qUISHIT Tel
HEATSET OeA?

Do you have any

ke tapaay saangaa

& dUISHIT Tgl

Do you have any

ke tapaay saangaa

& quigH Fel

4-40 . yahaa bachaaharu
?
children on board? chaan? JTATEe BeA?
ke tapaay
4-41 Are you trafficking mancheharuko aabaayd & Elulé AT
humans? byaapar gaardaay P IAY AR IS
hunuhuncha? cS?
ke tapaay saangaa . v
4-37 V?/Zay;(;’nzag:s;gr d? yahaa hateeyaar haru & Elﬁlléllﬂl gel
" | chaan? QRN T
4.3g | Doyou have any ke tapaay saangaa & a‘q@-‘r[ gl
drugs on board? yahaa drugsoharu cha? STHET B?
ke tapaay saangaa . o
4-39 fDe?n};CI’eush;r:/i:;zj? yahaa aymay haru & Elqléllal gel
chaan? ITSHTSET BA?
ke tapaay saangaa . v
4-40 Erﬁlé/?:nh:r:li::r{i’? yahaa bachaaharu & Elﬂlléllﬂl gel
' chaan? Iedlee Sel?
ke tapaay
4-41 Are you trafficking mancheharuko aabaayd & u:né HII«—G&@;E
) humans? P AT IUR IS

byaapar gaardaay
hunuhuncha?

S

4-39 yahaa aymay haru
f | board?
emales on boart chaan? W Sel?
ke tapaay saangaa . v
4-40 Eﬁlg:’:nh::i::%p yahaa bachaaharu & Elmgw' gel
' chaan? ITIIEe Se?
ke tapaay
4-41 Are you trafficking mancheharuko aabaayd & Elqlé AT
humans? byaapar gaardaay P HIY AR T
hunuhuncha? cS?
ke tapaay saangaa . v
4-37 V?/Zay:snzag:;;gr a2 yahaa hateeyaar haru & Elqléllal ael
" | chaan? efIREe ©a?
4-38 Do you have any ke tapaay saangaa 63 H'WT el
drugs on board? yahaa drugsoharu cha? STHET ©?
ke tapaay saangaa . v
4-39 z%éfgsh::ijng? yahaa aymay haru & Eluléllﬂl ael
chaan? ITEATSET BA?
ke tapaay saangaa . o
4-40 c?t?ilé?eunh::i::é? yahaa bachaaharu & Eltlléllﬂl ael
' chaan? ITIIEe Sel?
ke tapaay
4-41 Are you trafficking mancheharuko aabaayd & Elulé AT
humans? byaapar gaardaay P IAY AR IS
hunuhuncha? cS?




ke tapaay

ke tapaay
4-42 Are you trafficking hateeyaarharuko & Eltllé E:iiIEII{E:E
weapons? aabaayd byaapar Pl Y AR ITe;
gaardaay hunuhuncha? | §Ig<57
4-43 Are you trafficking l;e tazaaykaagaayd & H'Cl'lé' 3y
43 1 illegal drug? rug haruko byaapar | =are% ol ITIR
gaardaay hunuhuncha? I TGO ?
4.44 | Move to the stern of jahaazko pachaadeeko | FgraTehl UBTISHhT
the vessel. vaag teeraa baarnus 1T TaY JegH
4-45 | Move to the bow of jahaazko agaadeeko SIEIST! 3TaTTSeht
the vessel. vaag teeraa baarnus AT T Groee)
4-4¢ | Raise your hands afno haat taauko AT BT 3!
above your head. maatee ootaau A 3313
ke tapaay
4-42 Are you trafficking hateeyaarharuko & Eltllé E:iiIEII{E:E
weapons? aabaayd byaapar Pl Y AR ITe;
gaardaay hunuhuncha? | §dg<o7
4-43 Are you trafficking l;e tazaaykaagaayd & H'Cl'lé' 3y
43 1 illegal drug? rug haruko byaapar | =are® ol cITIR
gaardaay hunuhuncha? I TGO ?
4.44 | Move to the stern of jahaazko pachaadeeko | FgraTehl UBTISHhT
the vessel. vaag teeraa baarnus 1T TaY JegH
4-45 | Move to the bow of jahaazko agaadeeko SIEIST! 3TaTTSeht
the vessel. vaag teeraa baarnus AT T Gree)
4.4¢ | Raise your hands afno haat taauko 3TFAT BT 3!
above your head. maatee ootaau A 3313

- & dus RS
i Are you trafficking hateeyaarharuko
442 | weapons? aabaayd byaapar I Y AR Te;
gaardaay hunuhuncha? | §dg<S7
4-43 Are you trafficking l;e tazaaykaagaayd & H'Cl'lé' 3y
43 | legal drug? rug haruko byaapar | g% ot <ITUR
gaardaay hunuhuncha? I EIEO?
4.44 | Move to the stern of jahaazko pachaadeeko | FgraTehl UBTSHhT
the vessel. vaag teeraa baarnus 19T TaY JeqH
4-45 | Move to the bow of jahaazko agaadeeko STEISTh! 3TaTTSeht
the vessel. vaag teeraa baarnus AT T Grsee)
4-4¢ | Raise your hands afno haat taauko 3TFAT BT 3T
above your head. maatee ootaau A 3313
ke tapaay
4-42 Are you trafficking hateeyaarharuko & Eltllé E:iiIEII{E:E
weapons? aabaayd byaapar I Y AR Te;
gaardaay hunuhuncha? | §Ig<S7
4-43 Are you trafficking Ze tazaaykaagaayd & H'Cl'lé' 3y
43 | legal drug? rug haruko byaapar | g% ot <ITUR
gaardaay hunuhuncha? I EIEO?
4.44 | Move to the stern of jahaazko pachaadeeko | FgraTehl UBTISHhT
the vessel. vaag teeraa baarnus 19T TaY JegH
4-45 | Move to the bow of jahaazko agaadeeko SIEISTh! 3TaTTSeht
the vessel. vaag teeraa baarnus AT T Gree)
4-4¢ | Raise your hands afno haat taauko AT BT 3!
above your head. maatee ootaau A 3313




Keep your hands

afno haat taauko

AT BT 3!

4-47
above your head. maatee utaayrakaa AT m

4-48 | Sit! baasaal! el

4-49 | Stand! ootaal LYol

4-50 | Stop talking! naa bola! ERICL

4.51 | | will be taking your ma tapaayko aaulaako | ¥ guTSeRt 3ieTent
fingerprints. chaap leedey choo g fae 3

4-52 | We must search you. hamee tapaayko E;lail Elqléﬂil SEINI]

talaashee leenchaau sl

453 | We mustsearch the hamee jahaazko g STgrsTahT
vessel. talaashee leenchaau Jemel foreat

4.47 | Keepyourhands afno haat taauko AT BT 3!
above your head. maatee utaayrakaa AT m

4-48 | Sit! baasaa! e[l

4-49 | Stand! ootaal LYol

4-50 | Stop talking! naa bola! ERICL

4.51 | | will be taking your ma tapaayko aaulaako | ¥ gurSeRt 3ieTent
fingerprints. chaap leedey choo g fae 3

4-52 | We must search you. hamee tapaayko il Fl'qlé?—ﬁ SN

talaashee leenchaau sl
4.53 | We mustsearch the hamee jahaazko g STgrsTahT

vessel.

talaashee leenchaau

Jomal foreoit

4.47 | Keepyourhands afno haat taauko AT BT 3!
above your head. maatee utaayrakaa AT EI?‘?TI'ET

4-48 | Sit! baasaal! el

4-49 | Stand! ootaal LYol

4-50 | Stop talking! naa bola! ERICL

4.51 | | will be taking your ma tapaayko aaulaako | ¥ guTSeRt 3ieTent
fingerprints. chaap leedey choo g fae 3

4-52 | We must search you. hamee tapaayko E;lail Elqléﬂil SEINI]

talaashee leenchaau sl

4.53 | We mustsearch the hamee jahaazko g STgrSTaT
vessel. talaashee leenchaau Jemel foreat
Keep your hands afno haat taauko AT BT 3!

4-47
above your head. maatee utaayrakaa Y W’é‘\"l’@

4-48 | Sit! baasaal aq!

4-49 | Stand! ootaa! Yol

4-50 | Stop talking! naa bola! EEIGH

4.51 | | will be taking your ma tapaayko aaulaako | ¥ qUTST 3iTeITent
fingerprints. chaap leedey choo o forg T

4-52 | We must search you. hamee tapaayko E;IHiI EIE”gEI;I CEINI

talaashee leenchaau sl
4.53 | We must search the hamee jahaazko g SIgreTat

vessel.

talaashee leenchaau

geneh forest




454 | Whatis in this yo compaartmentma ke | Y IUcHE AT &
compartment? cha? =?

4-55 | Whatis in this yo contenarma ke cha? A Pee AT B
container? &2
Open this hatch

4-56 (door). dokaako kaapa kolaa SIPIhI WIaT Wiel

i poorna beesraammaa
4-57 | Come to all stop. aau l{u‘r TITHAT 3T
4-58 | Turn off your engines. afno eenjeen haru 3Tl gio—EIEIEZE
baandda gaaraa dec TR

4.59 | Please present afno paheechaan AT ufeara
identification. deKhaau RG]

4.54 | Whatis in this yo compaartmentma ke | Y FUTEHE AT &
compartment? cha? &2

455 | Whatisin this yo contenarma ke cha? A Pee AT B
container? =7
Open this hatch

4-56 (door). dokaako kaapa kolaa A CICARCINIRCIC]

i poorna beesraammaa
4-57 | Come to all stop. 23U LIUﬁ' TINTHAT 3T
4-58 | Turn off your engines. afno eenjeen haru 3T m
baandda gaaraa dec X
4.59 | Please present afno paheechaan AT ufgaTa

identification.

deKhaau

454 | Whatis in this yo compaartmentma ke | Y rFqIcHE AT &
compartment? cha? =?

4-55 | Whatis in this yo contenarma ke cha? A Pee AT B
container? &2
Open this hatch

4-56 (door). dokaako kaapa kolaa SIPIhI WTUaT Wiel

i poorna beesraammaa
4-57 | Come to all stop. aau l{u‘r TITHAT 3T
4-58 | Turn off your engines. afno eenjeen haru 3T E%IFI?-T
baandda gaaraa dec TR

4.59 | Please present afno paheechaan AT ufeara
identification. deKhaau RG]

454 | Whatis in this yo compaartmentma ke | Y rFacHE AT &
compartment? cha? =?

4-55 | Whatis in this yo contenarma ke cha? A PeeA AT B
container? =7
Open this hatch

4-56 (door). dokaako kaapa kolaa SIPIhI WIaT Wiel

i poorna beesraammaa
4-57 | Come to all stop. aau l{u‘r TITHAT 3T
4-58 | Turn off your engines. afno eenjeen haru 3T E%IFI?-T
baandda gaaraa dec TR
4.59 | Please present afno paheechaan AT ufeara

identification.

deKhaau




Please remove any

kreepaayaa afno kaltee

HUAT JTFAT

Please remove any

kreepaayaa afno kaltee

HUAT JTFAT

4-60 | items from your bataa sab saaman Todidic 94 AT
pockets. neekaalnus ﬁzma'\q'
| am going to conduct | ma tapaaykaa H JuUSehT
4-61 | asearch of your mancheharuko Ao denfy
person. talaashee leenchu ﬁ(‘_—s’;
Please spread your kreepaayaa afno kootaa PpuAT 3TTFAT geear
4-62 | feet and raise your faaylaau ra haat maatee | thgrs T g ;:|-|-1'§;
arms. gaaraa IR
kreepaayaa chaaray
4-63 | Please turn around. teeraa goomaa FaAT GIEGES qH
kreepaayaa afno kot/ puAT AT PIT
4-64 | Flease remove your 'ootaF:a/toy ee/eetyaadee AL s—zna'/
coat/shoes/hat/etc. JfookaalnSs y o[dl/ /3¢
3 (yi N
Please remove any kreepaayaa afno kaltee puAT 3T
4-60 | items from your bataa sab saaman Todidic 94 AT
pockets. neekaalnus ﬁzma'\q'
| am going to conduct | ma tapaaykaa H JuUTSehT
4-61 | asearch of your mancheharuko Ao denfy
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I’'m sorry, this is not

malaay aafosoos cha yo
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STOP!st not dthi ruka! yahaa vaandaa k! T&l Heal
467 | point untl authorized | 2392aree neeyooktee | 3Ty IR
by an appointed sdeekaar_eeko ahagiyaa 31TFRT 3T
official. eena najaanu holaa Rar ol orer
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4-70 | Stop or | will shoot! hanee deenchul _

4-71 | Follow our orders. hamro agyaharuko el 3 SICZINICD
paalan gaaraa I

4-72 | Do not shoot! golee nahaana! el FAgT!

4.73 | Putyour weapon afno hateeyaar bueema | 3Tt &I qo

down. rakaa AT T

4-74 | Move. heraa S

4-75 | Come here. etaa aau IJdT 313

4-76 | Follow me. mero paachee aau A ufes 313

4-77 | Stay here. etaa baasaa Iar 99
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4-78 | Wait here. ehee paarkaa Ife ug
4-79 | Do not move. naaheeraa Fﬁ%‘s"
4-80 | Stay where youare. | jahaa chau tetay baasa | Faf &} cgd I9
4-81 | Come with me. maa saangaa aau H I A3
4-82 | Takemeto . malaaee ___ laagaa AAS o
4-83 | Be quiet. chup lagaa Eecicll
4-84 | Slow down. beestaarey gaaraa faEaiy I
4-85 | Move slowly. beestaarey heeraa eI 5]
4-86 | Hands up. hat matee e Y
4-87 | Lower your hands. hat taal ed dd
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4-88 | Lie down. buee maa sutaa oA g

4-89 | Lie on your stomach. | pet taalaa rakeraa sutaa | g gor WY g

4-90 | Get up. utaa LYe)
hameeley teemro

4-91 | We must search you. | talashee gaarney elafTel REUGEIR
paarchaa I IS

4-92 | Turn around. pura gumaa QR gH

4-93 | Walk forward. aagaaree baaraa 37ITST 96

4-94 | Form a line. laayn baanau CIEGECGIE]

4-95 | One at a time. ek chotee ma ek jaana U AT AT TH

STl
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es paachee teemee

es paachee teemee

4-96 | You are next. chau Ig Ui faar of
4-97 | Do not resist. praateerod naa gaaraa | gfgqy F IX
4-98 | Calm down. saantaa AMed
4-99 | Do not touch. naa chou I o5
4-100 | Keep away. taaraa baasaa RERCE:
4-101 | Letus pass. hameelaaee janaa deu | grafiers ST &%
4-102 | Don't be frightened. naa daaraau 5
4-103 | You may leave. teemee janaa saakchau | f3f3y 39 gaal
4-104 | Go. jaau S5
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4-105

Go home.

4-105

Go home.

gaar jaau T A5
4-106 | Open. kolaa el
4-107 | Close. baandaa dec
4-108 | Beware. saavdaan P IGOIE]
4-109 | Show me. malaaee dekaau AATS WS
4-110 | Tell me. malaaee baana HAATS HA
4-111 | Donot ___. naa___ aJ
4-105 | Go home. gaar jaau BrlcIED
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4-107 | Close. baandaa dec
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PART 5: SHIPBOARD BRIDGE TERMS
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5.1 | Thisis aUnited States | yo amereekgako QN AN pircy
war ship. yooddaa ko jahaaz ho Gl e gff
5-2 | Captain kaaptan ST
5-3 | First Mate fost met HEE AT
5-4 | Second Mate sekend met AFbes AT
5-5 | Seaman naaveek EIEE
_ bandargaaha dekee CErR ) | ARG
o |Sacommendemny | bandargaana somako | aecume e
passage. maargama aaunako ATTAT 3T5R!
laagee vaanaa T T
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¥ dus R dR

5-7 | Are you at anchor? ke tapaay laanger a; a‘q'|é; oI FﬂT
teeraa hunuhuncha? =30

5-8 | Do you have power? ke tgpaay kaahaa & Fl'lTlé' el iaﬁal
beejulee cha? =7

9 | wemagansy | (SRS | vt T

.

ke tapaaylaay

10 | Doxouresd | cahaayet > s s

' chaaheencha? c6?

5-11 | Slow your speed. gl;nac:r?fateelaay kaam | 31o=Y aTfAelTS e

5-12 | Come to all stop. poorey roknoos ER- W

5-13 | Port bandargaah TeeaTe
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5-14 | Starboard staarbord FAPCIES

5-15 | Mid ship jahaazko maadey SIEIST P #AT

5-16 | Aft pachaaree VEIES]

5-17 | Bridge pool qel

5-18 | Top side mateelo heessaa Ffdean REar

5-19 | Abeam ek beem Th A

5-20 | Over take you jt:rrl)(?:z vanda agaadee FN'I? HeeT IS
r§

5-21 What.are your tapaayko neeyet ke ho? uméas’l fAad &

intentions? ?-)I'?
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| am altering my

ma afno baato

. ma afno baato A TFAT dreY
| am altering my
5-22 course 1o starboard. staarbord teeraa TeRAs dR Teforg
baadleendaay chu T
5-23 | am altering my Lnaangl;nro;:r?igeraa Hm
course to port. 9 (-ﬂ'\r
baadleendaay chu Feford T
. ma paachaareeko A TSI 6l
| am operating astern .
5-24 propulsion. prapolsan sanchaaleet | gigega Hdarfad
gaardaay choo Tlé_S;
mero oodesy
5.25 | intend to leave you tapaaylaay mero A 32T EIEIIE%EII'%
on my starboard side. staarbord teeraa QERT W‘é QIR
chorne ho B*Ig\ﬁ o
ke tapaay tou
5-26 | Are you under tow? gaaraaudaay & d ||§ er IRT3G
hunuhuncha? cO?
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6-1 | General jenraal GG

6-2 | Admiral admeeral AT

6-3 | Colonel kornel G=rcl

6-4 | Lieutenant Colonel lefteenent kornel fBeaec Pl

6-5 | Commander kaamander AT

6-6 | Major mejer A

6-7 | Captain kaaptan ST

6-8 | Lieutenant lefteenent RIL G

6-9 | Senior Sergeant vareestaa saargent as grelee
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6-10 | Soldier saayneek idfas

6-11 | Airman veeman chaalak IPEIGERIRE)
6-12 | Seaman naaveek EIEE

6-13 | Marine maareen T
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. . tapaayko .
7-1 \é\cl):ct)aft})/our point of saampaarkaako a‘mé?ﬁr HUhD!
' maanche ko ho? AT Bl A?
. baareestaa
7-2 Who are the senior aadeekaaree haru ko GIRt:) 3Iiaﬁlilfléi5 il
officers? n
hun? gel”
Who will be sending kasle kaargo N .
73 | the cargo? pataauncha? H P TSEG?
tapaayko .
7.4 Who will be the point saampaarkaako EIEII§EI§I HU!
of contact? maanche ko huncha AS Pl gO
holaa? ?I(‘vll?
. tapaayko kaargo ke
7-5 | What is your cargo? ho? Fl'cl'léﬁﬁ FET R ?3'-?
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What airline is carrying

koon erlaaynle

GGl nawsaa
7-6 YOUr Gargo? tapaayko kaargo (—_rq]é?ﬁf T TS
lagdaay cha? =7
What i h tapaayko fon ataabaa
7-7 con?a('j Kﬁ;rbzrgne or saampaarkaa naambar EIEHéEIil il 37ar
' ke ho? IS AF & A?
7-8 | What is your hotel? tapaayko hotel koon H'Q'I'f‘??ﬁ m P
ho? %5'-?
What is the mission yo haataahat wa tesle | Iy gamed a1 cIEor
7-9 | impact of this casualty | gaarda karema kasto IET PIAAT hEAT
or item? pravaab paareko cha? UHTT WP T2
7.10 | When'is the cargo tapaayko kaargo (—_rq]é?ﬁf PTIT Pigor
arriving? kaaheele aaudey cha? | 3z &7
L . koon erlaaynle Bl Q-qwgaﬁ
What airline is carrying
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7-6 YOUr Gargo? tapaayko kaargo (—_rq]é?ﬁf T TS
lagdaay cha? =7
What i h tapaayko fon ataabaa
7-7 con?a('j Kﬁ;rbzrgne or saampaarkaa naambar EIEHéEIil Il 37ar
' ke ho? HFIH AF & A?
7-8 | What is your hotel? tapaayko hotel koon H'Q'I'f‘??ﬁ m P
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When is the unit’s flight

yo tookadeeko

Y ghSIehl 33T

When is the unit’s flight

yo tookadeeko

Y ghSIehl 33T

7-1 | Jeck available? oodaan dek kaaheele 3k Pleel SUASY
oopaalaabdaa cha? =7
7.12 | When is your tapaayko reeshepson Jurser RAcya
reception? kaaheele cha? 351%@[ o7
Where does it need . o
713 907 yo kaahaa jaane ho? QY Pl S ar?
7.44 | Where is it coming yo kaahaa bataa qY Peldic 5
from? aaudey cha? &7
mancheharu kaahaa .
- 2 %)
7-15 | Where are the people” chaan? W Pel BA?
716 | Why do you need this? | {aPaaylaay yokeenaa | qurgens v fohet
chaaheeyeko cha? TIfeud &2
7-11 When is the unit's flight zgézzlr(lageelfi:aheele R Piger
deck available? EC] 3Ueley
oopaalaabdaa cha? =7
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7-15 | Where are the people” chaan? W Pel BA?
7-16 | Why do you need this? | [2Paavylaay yo keenaa
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dquisers ar fope
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Why do they need to

ooneeharulaay keenaa
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ooneeharulaay keenaa

3fAgears fohet ST

717 .
go? janu cha? 7

7-18 | Why are they late? ooneeharu keenaa 3ii|€:5 fopet 3rdem

aabelaa chaan? =)

7.qg | How much does it esko wajan kaatee JTAT dSiT bl
weigh? cha? =7

7.00 | How much does it esko moole kaatee JTPT Ao Har
cost? paarchaa? 57

How can we contact

hamee tapaay
saangaa kaasaaree

gl quTs HT

7-21
you? saampaarkaa Oy gudh IR1?
gaaraaau?
7.47 | Why do they need to ooneeharulaay keenaa | zfAgsars foha STy
go? janu cha? ©?
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them?
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saampaarkaa
gaaraaau?

el 3fage For
FET Uk IRT?
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How much ammunition
do you need?

tapaaylaay katee
baaroodko zaroorat
cha?

dUBATS Hdl
ITECH TR T2
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them? saampaarkaa HIY Tuh IRT?
gaaraaau?
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8-1 Do you have ___ ? &b Em'é qaT ___
cha? =?
g.p | Doyou have ke tapaay saangaa P dUrs gaT
weapons? hateeyaarharu chaan? EAIRET TA?
ke tapaay saangaa
8-3 Do you have weapons | samooheek & d ”g |1
of mass destruction? beenaaskaa W faerer &t
hateeyaarharu chaan? TRRAINES ©?
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ammunition? baarood cha? o7
8-5 | Do you have water? ke tapaay saangaa & EICIIé I Tl
paanee cha? =7
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8-6 | Doyou have POWs? | yooddaa bandeeharu
chaan? gfeees o?

87 | Doyouneed 2 ke tapaaylaay ko F (—-rq]é; F‘l'lé L
zaroorat cha? PN THT &2
malaay __ zaroorat c

8-8 | Ineed__ . cha HllS Sield &

8-9 | | need the police. malaay praahareeko e ”é EIE:EIEI“ SAR0
zaroorat cha 5y

810 | 1 need help. malaay sahaayetaa HATS Feradr
chaaheencha =

8-11 | I need medicine. malaay aausadee e ||§
chaheencha m
ke tapaay saangaa .
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| need a doctor.

malaay daaktar

HATS 3T
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8-13 | Takemeto __ . malaay ___ laagaa gq;ng oI
malaay

8-14 | lwant__. chaheencha HAS ___ A

g.15 | ! wantinformation malaay ___ ko barema | #ers GARGIES

about ___. jankaaree chaheeyo AT TR arfear

malaay paanee

8-16 | | want water. chaheeyo 3:|?,|'|g' urer anfear
malaay kaanaa

8-17 | 1 want food. chaheeyo HATS W@AT anfed

8-18 | | want directions. malaay maargadarsan m B:ITﬂ?.\"‘\’TH
chaheeyo iﬂf?féil’f

8-12 | | need a doctor. malaay daaktar Elillg STred
chaheencha ;ﬂﬁm

8-13 | Takemeto __ . malaay ___ laagaa gq;ng oI
malaay

8-14 | Iwant__. chaheencha HqS __ At

g.15 | ! wantinformation malaay ___ ko barema | #er$ GARGIES

about ___. jankaaree chaheeyo AT TR arfear

malaay paanee

8-16 | | want water. chaheeyo 3:|?,|'|g' urer anfear
malaay kaanaa

8-17 | 1 want food. chaheeyo HATS W@AT anfed

8-18 | | want directions. malaay maargadarsan

chaheeyo
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chaheencha B

8-13 | Takemeto __ . malaay ___ laagaa gq;ng oI
malaay

8-14 | Iwant__. chaheencha HqS __ it

g.15 | ! wantinformation malaay ___kobarema | #e$ @Y IR

about ___. jankaaree chaheeyo AT TR arfear

malaay paanee

8-16 | | want water. chaheeyo 3:|?,|'|g' urer anfear
malaay kaanaa

8-17 | 1 want food. chaheeyo HATS W@AT anfea

8-18 | | want directions. malaay maargadarsan Hlillg il ia‘\’h
chaheeyo iﬂf?féil’f

8-12 | | need a doctor. malaay daaktar Elillg STred
chaheencha B

8-13 | Takemeto __ . malaay ___ laagaa gq;ng oI
malaay

8-14 | lwant__. chaheencha HAS ___ A

g.15 | ! wantinformation malaay ___kobarema | #e$ @ IR

about ___. jankaaree chaheeyo AT TR anfear

malaay paanee

8-16 | | want water. chaheeyo 3:|?,|'|g' urer anfear
malaay kaanaa

8-17 | 1 want food. chaheeyo HATS W@AT anfed

8-18 | | want directions. malaay maargadarsan

chaheeyo

Farg ARTEdA
EUGRL




PART 9: PRISONER QUESTIONS

PART 9: PRISONER QUESTIONS

ke temee aangrezee

& faelr s

ke temee aangrezee

& faelr s

-1 D k English?
9 0 you speak Englis bolchau? Aeeste
9-2 | Doyouhave 2 ke temee saangaa ___ | o ol &eT
cha? v
g.3 | Where are the ke temee saangaa & faar gor
weapons? hateeyaar haru chaan? | =fqRes ©a?
ke temee saangaa B
9-4 Do you have weapons | saamuheek & qa
of mass destruction? beenaaskaa FITEIIf%_cF fa=rer &t
hateeyaarharu chaan? TAANET oA?
g.5 | Doyouhave ke temee saangaa & A I I%G
ammunition? baarood cha? &7
PART 9: PRISONER QUESTIONS
9-1 | Do you speak English? ke temee aangrezee & faafr 33t
bolchau? aeal?
9-2 | Doyouhave 2 ke temee saangaa ___ | o ol &eT
cha? &°?
g.3 | Where are the ke temee saangaa & faar gor
weapons? hateeyaar haru chaan? | =fqRes ©a?
ke temee saangaa B
9-4 Do you have weapons | saamuheek & qa
of mass destruction? beenaaskaa FITEIIf%_cF fa=rer &t
hateeyaarharu chaan? TAANET oA?
g.5 | Doyouhave ke temee saangaa & A I I%G

ammunition?

baarood cha?
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-1 D k English?
9 0 you speak Englis bolchau? Aeest?
9-2 | Doyouhave 2 ke temee saangaa & faa g
cha? &P
g.3 | Where are the ke temee saangaa & faar gor
weapons? hateeyaar haru chaan? | «fqRes ©e?
ke temee saangaa B
9-4 Do you have weapons | saamuheek & qa
of mass destruction? beenaaskaa FITEIIf%_cF faarer o
hateeyaarharu chaan? AIRET Be?
g.5 | Doyouhave ke temee saangaa & A I I%G
ammunition? baarood cha? &7
PART 9: PRISONER QUESTIONS
9-1 | Do you speak English? ke temee aangrezee & fashr s
bolchau? dreal?
92 | Doyouhave 2 ke temee saangaa & O gor
cha? =2
g.3 | Where are the ke temee saangaa & faar g
weapons? hateeyaar haru chaan? £IRET TA?
ke temee saangaa o
9-4 Do you have weapons | saamuheek & g
of mass destruction? beenaaskaa W faarer
hateeyaarharu chaan? TRRINES ©?
9.5 | Doyouhave ke temee saangaa & A Jo1 I%e
ammunition? baarood cha? &7




9-6 | How many others? aaroo katee chaan? 3T Bdl BA?
9-7 | Do you have water? ke temee saangaa & faei dor oreh
paanee cha? T2
. . lookne taau kaahaa
- ? ; :
9-8 | Where is the hide out? cha? W 35 Bl T?
. . temee ke kam
- Wh ?
99 atis your job gaarchau? faalt & @ TBi?
9-10 | Where are the POWs? yooddaa baandeeharu qq E|i<-—3§5 hel
kaahaa chaan? ST?
g-11 | To which cell do you temee koon bandee IE:l dfec Y
belong? kos bataa chaau? gre @
ke teemee saangaa .
9-12 E:rg’? uhave an 1D paareechey paatraa & s Far
: cha? oREaus &?
9-6 | How many others? aaroo katee chaan? 3T Bdl BA?
9-7 | Do you have water? ke temee saangaa & el |ar et
paanee cha? T2
. . lookne taau kaahaa
- ? ; :
9-8 | Where is the hide out? cha? W 35 Bl T?
. . temee ke kam
- Wh ?
99 atis your job gaarchau? faalt & @ TBi?
9-10 | Where are the POWs? yooddaa baandeeharu qq E|i<-—3§5 hel
kaahaa chaan? ST?
g-11 | To which cell do you temee koon bandee IE:l dfec Y
belong? kos bataa chaau? gre @
ke teemee saangaa .
9-12 E:rg’? uhave an 1D paareechey paatraa & s Far
: cha? oRTaus &?
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9-6 | How many others? aaroo katee chaan? 3T hdl BA?
9-7 | Do you have water? ke temee saangaa & st T Tl
paanee cha? &2
. : lookne taau kaahaa
N ? ; :
9-8 | Where is the hide out? cha? W 315 Pl B?
. : temee ke kam
9-9 | What is your job? gaarchau? Qe & FrH T
9-10 | Where are the POWs? yooddaa baandeeharu g m el
kaahaa chaan? =1,
g-11 | To which cell do you temee koon bandee i afec Py
belong? kos bataa chaau? gre a2
ke teemee saangaa .
9-12 E;rg’?u have an ID paareechey paatraa & fasr @
- cha? SIRGE e Y
9-6 | How many others? aaroo katee chaan? 31T Bdl BA?
9-7 | Do you have water? ke temee saangaa & Al |or et
paanee cha? T2
. . lookne taau kaahaa
- ? ; :
9-8 | Where is the hide out? cha? W 35 Bl T?
. . temee ke kam
- Wh ?
99 atis your job gaarchau? faalt & @ TBl?
9-10 | Where are the POWs? yooddaa baandeeharu qq E|i<-—3§5 hel
kaahaa chaan? ST?
g-11 | To which cell do you temee koon bandee IE:l dfec P
belong? kos bataa chaau? gre @
ke teemee saangaa .
9-12 E:rg’? uhave an 1D paareechey paatraa & s Far
: cha? oREaus &?
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9-13 | Who are you? teemee ko hou? Qe o1 -@-5?
9-14 | Who is the leader? teemro neta ko ho? fQHAT T B E?
9-15 | Who is the captain? kaaptan ko ho? AT P @2

Who is in charge?

hakeem ko ho?

TIfeha &l &7

9-13 | Who are you? teemee ko hou? et a1 gis?
9-14 | Who is the leader? teemro neta ko ho? Q& adar & e
9-15 | Who is the captain? kaaptan ko ho? AT P @2
9-16 | Who is in charge? hakeem ko ho? gIfehd T @12
9-13 | Who are you? teemee ko hou? QY oy ?33?
9-14 | Who is the leader? teemro neta ko ho? IGEIRGEIRC IR
9-15 | Who is the captain? kaaptan ko ho? AT B E?
9-16 | Who is in charge? hakeem ko ho? TIfchd T &I?

9-13 | Who are you? teemee ko hou? QY o1 ?33?
9-14 | Who is the leader? teemro neta ko ho? IGE GGGV
9-15 | Who is the captain? kaaptan ko ho? AT B ET?

Who is in charge?

hakeem ko ho?

TIfeha &l &7




PART 10: GREETINGS AND INSTRUCTIONS

PART 10: GREETINGS AND INSTRUCTIONS

10-1 | Traditional greeting. namaste TJAET
Reply to traditional
10-2 greeting namaste TJAET
10-3 | Welcome. aaunoos W
10-4 | Hello. namaste TJAET
10-5 | Good morning. soovaa praavaat YA gHTT
10-6 | Good night. soovaa ratree YA RIETS
10-7 | Good bye. namaste TJAEY
10-8 | How are you doing? tapaay kaasto EICIIé B i Uﬁ;ﬂ

gaareerahanu va cha?

AT S?

10

10-1 | Traditional greeting. namaste TJAET
Reply to traditional
10-2 greeting namaste TJAET
10-3 | Welcome. aaunoos W
10-4 | Hello. namaste TJAET
10-5 | Good morning. soovaa praavaat YA gHTT
10-6 | Good night. soovaa ratree YA RIETS
10-7 | Good bye. namaste TJAEY
10-8 | How are you doing? tapaay kaasto FTCI'Ié' HE W

gaareerahanu va cha?

AT S?
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10-7 | Good bye. namaste TJAEY
10-8 | How are you doing? tapaay kaasto EICIIé B i Uﬁ;ﬂ

gaareerahanu va cha?

AT S?
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10-1 | Traditional greeting. namaste TJAET
Reply to traditional
10-2 greeting namaste TJAET
10-3 | Welcome. aaunoos W
10-4 | Hello. namaste TJAES
10-5 | Good morning. soovaa praavaat YA gHTT
10-6 | Good night. soovaa ratree YA IET
10-7 | Good bye. namaste TJAEY
10-8 | How are you doing? tapaay kaasto EICIIé B i Uﬁ;ﬂ

gaareerahanu va cha?

AT S?

10




10-9 | How are you? saanchaay? g?

10-10 I'm fine, thanks, and gnaa Saanc?a}[ay chu, A T 9,

R you? aanyavaat, tapaay TIde a'q]g
nee? =

10-11 | M pleased to meet tapaay saangaa veteraa H'Ulé' T AT AT
you. derey raamro laagyo AT AT

10-12 | What's up? ke cha? F T?

10-13 | Thank you for your tapaayko sahaayogko dUTShT TEAITRT
help. lagee daanyavaat Y Y=gdic
Traditional reply to

10-14 | iow are you'? saanchaay chu = T

10-15 | | am fine. ma saanchaay chu H T 3

10-9 | How are you? saanchaay? g?

10-10 I'm fine, thanks, and gnaa Saanc?a}[ay chu, A T 9,

a you? aanyavaat, tapaay Srinic a'q]g
nee? =

10-11 | M pleased to meet tapaay saangaa veteraa H'Ulé' T AT AT
you. derey raamro laagyo AT AT

10-12 | What's up? ke cha? F T?

10-13 | Thank you for your tapaayko sahaayogko dUTShT TEAIThT
help. lagee daanyavaat Y Y=gdie
Traditional reply to

10-14 | iow are you'? saanchaay chu = T

10-15 | | am fine. ma saanchaay chu H T 3

10-9 | How are you? saanchaay? g?

10-10 I’m fine, thanks, and gnaa Saanc?a}[ay chu, A T 9,

R you? aanyavaat, tapaay TIde a'q]g
nee? =

10-11 | M pleased to meet tapaay saangaa veteraa H'Ulé' T AT AT
you. derey raamro laagyo AT AT

10-12 | What's up? ke cha? F T?

10-13 | Thank you for your tapaayko sahaayogko dUTSh TEAITRT
help. lagee daanyavaat Y Y=gdie
Traditional reply to

10-14 | siow are you'? saanchaay chu = T

10-15 | | am fine. ma saanchaay chu H T 3

10-9 | How are you? saanchaay? g?

10-10 I’'m fine, thanks, and ;naa saanc?a}[ay chu, H; qd 9.

B you? aanyavaat, tapaay Srinic a'q]g
nee? =

10-11 | M pleased to meet tapaay saangaa veteraa H'Ulé' T AT AT
you. derey raamro laagyo AT AT

10-12 | What's up? ke cha? F T?

10-13 | Thank you for your tapaayko sahaayogko dUTShT TEAIThT
help. lagee daanyavaat Y Y=gdie
Traditional reply to

10-14 | iow are you'? saanchaay chu = T

10-15 | | am fine. ma saanchaay chu

A g ©




10-16 | Thank you. daanyavat TeIdTe
10-17 | Please. kreepaayaa PuaT
10-18 | My nameis ___ mero nam ho AN G e
Do you speak ke tapaay aangrezee & dUs el
10-19 English? bolnu huncha? m ?
: : oo &=
10-20 | I do not speak Nepali. | maa nepaalee boldeena | 71 Aurell difec
10-21 | What is your name? tapaayko nam ke ho? a'qlé?ﬁf aH b @
10-22 | Whatis the date of tapaayko janmadeen dqusel SeAfe
your birth? kaaheele paarchaa? Figd T5?
10-23 Where were you tapaay kaahaa janmanu a-q-|g- P SeHg
born? va teeyo? 97 2aye
10-16 | Thank you. daanyavat TeIdTe
10-17 | Please. kreepaayaa PuaT
10-18 | My nameis ___ mero nam ho AN G e
Do you speak ke tapaay aangrezee & dUs 3Iel
10-19 English? bolnu huncha? m ?
’ : s Ot
10-20 | I do not speak Nepali. | maa nepaalee boldeena | 71 Aurell difec
10-21 | What is your name? tapaayko nam ke ho? a'qlé?ﬁf aH b @
10-22 | Whatis the date of tapaayko janmadeen dqusel SeAfe
your birth? kaaheele paarchaa? Higd T5?
10-23 Where were you tapaay kaahaa janmanu a-q-|g- P SeHg
born? va teeyo? 97 2ay?

10-16 | Thank you. daanyavat TeIdTe

10-17 | Please. kreepaayaa PuAT

10-18 | My nameis ___ mero nam ho AN G e

10-19 | Do you speak ke tapaay aangrezee & dUrs 3Iel
English? bolnu huncha? gﬂa —5?

10-20 | I do not speak Nepali. | maa nepaalee boldeena | 71 Aurely difece

10-21 | What is your name? tapaayko nam ke ho? a'qlé?ﬁf aH b @

10-22 | Whatis the date of tapaayko janmadeen a-q-gzﬁf SeAfeT
your birth? kaaheele paarchaa? Figd T5?

10-23 Where were you tapaay kaahaa janmanu a-q-|g- P SeAg
born? va teeyo? 1 f2=ar?

10-16 | Thank you. daanyavat TeIdTe

10-17 | Please. kreepaayaa PuAT

10-18 | My nameis ___ mero nam ho AN G e
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10-23 Where were you tapaay kaahaa janmanu a-q-|g- P SeAg
born? va teeyo? 1 f2=ar?

10

10




10-24

What is your rank?

tapaayko paad ke ho?

du®r U & E?

10-25

What is your
nationality?

tapaayko
naagaareektaa ke ho?

dqursep! AR
& q?

10-26

Do you have any
identification papers?

ke tapaay saangaa
kuney paaheechaankaa
kaagajharu chaan?

&% durs HIT
Pl U T

PIITSTATE B ?
10-p7 | Doyouhave a tapaay saangaa durs a1 TeSTaAT
passport? raahadaanee cha? o7
10-28 | What is your job? tapaayko kam ke ho? JUTSH T P Br?

10-29

Who is in charge?

hakeem ko ho?

RICEICANY

10-30

Where do you serve?

tapaay kaahaa kam
gaarnu huncha?

U1 TEl 1 I

5 ?

10-24 | What is your rank? tapaayko paad ke ho? a-qrgzﬁ} uc & @I?
10-25 | What is your tapaayko dUTSehl AR
nationality? naagaareektaa ke ho? ¥ I
ke tapaay saangaa & a'crrg T
10-26 Do you have any kuney paaheechaankaa

identification papers?

kaagajharu chaan?

Pl Tfeare or
PIITATTET el ?

Do you have a

tapaay saangaa

10-27 GEIERGHINEG]
passport? raahadaanee cha? =2

10-28 | What is your job? tapaayko kam ke ho? dUShl FIA F BI?

10-29 | Who is in charge? hakeem ko ho? aﬁm Gl %T?

10-30 | Where do you serve? tapaay kaahaa kam d E“g Il DIH UFI

gaarnu huncha?

10-24 | What is your rank? tapaayko paad ke ho? | Fursepr ug & ar?
10-25 | What is your tapaayko dUTSehl AR
nationality? naagaareektaa ke ho? & 'g‘?f?
ke tapaay saangaa & F|'CI'I'§ T
Do you have any
10-26 | dentification papers? kuney paaheechaankaa Eﬁ afg=ner &1
kaagajharu chaan? HITATTEE el ?
10-p7 | Doyouhave a tapaay saangaa (—.|-c|-|-$L TIT TEeTAT
passport? raahadaanee cha? o7
10-28 | What is your job? tapaayko kam ke ho? JUTScT T P P
10-29 | Who is in charge? hakeem ko ho? ?Iﬁh?l' Gl -@-?
10-30 | Where do you serve? tapaay kaahaa kam d Cllé plIeT I T'%
gaarnu huncha? =57
10-24 | What is your rank? tapaayko paad ke ho? dUSa Ue & @l?
10-25 | Whatis your tapaayko dUTSehl AR
nationality? naagaareektaa ke ho? ¥ I
ke tapaay saangaa & a'crrg a7
Do you have any
10-26 | iqentification papers? | KUneY paaheechaankaa | gpcy gfgerer et
kaagajharu chaan? FITATARS B2
10-7 | Do you have a tapaay saangaa (—_|-q-|-é; TIT TeeTAT
passport? raahadaanee cha? =?
10-28 | What is your job? tapaayko kam ke ho? dUShl FIA P Bl?
10-29 | Who is in charge? hakeem ko ho? aﬁm Gl %T?
10-30 | Where do you serve? tapaay kaahaa kam d E“g Pl DI UFI

gaarnu huncha?




Which group are you

tapaay koon pakchyama

dqUTS el qaTAT

10-31 | .
0-31 | ine hunuhuncha? =37
. . praasnaako jawaaf

10-32 | Answer the questions. deenus 6] Pl STETR ﬁa-\q-

10-33 | Where are you from? tapaay kaahaa bataa d Cllé PpleT €1 q?.‘[
paarnu vaayo? TIT?

10-34 | Do you understand? ke tapaayle boojnoo & ilqlgil gg _“i
vaayo? TIT?

10-35 | | don’t understand maayle boojeeno o gE;ﬁa-

10-36 | How much? kaatee? afa?

10-37 | How many? kaatee otaa? &wfa 3Mer?

10-38 | Repeat it eslaay dohoryaaunus 'qg;ng aﬁm

10-31 | Which group are you tapaay koon pakchyama <—.|-q-|g P TRTAT

in? hunuhuncha? =37
. . praasnaako jawaaf

10-32 | Answer the questions. deenus 6] Pl STETR ﬁa-\q-

10-33 | Where are you from? tapaay kaahaa bataa d Cllé PpleT €1 q?.‘[
paarnu vaayo? TIT?

10-34 | Do you understand? ke tapaayle boojnoo & Elmgil gg _“i
vaayo? TIT?

10-35 | I don’t understand maayle boojeeno o gE;ﬁa-

10-36 | How much? kaatee? afa?

10-37 | How many? kaatee otaa? &wfa 3er?

10-38 | Repeat it eslaay dohoryaaunus 'qg;ng aﬁm
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10-31 | Which group are you tapaay koon pakchyama <—.|-q-|g P TRTAT
in? hunuhuncha? =57
) . praasnaako jawaaf

10-32 | Answer the questions. deenus U4 Pl STdTH ﬁa-\q-

10-33 | Where are you from? tapaay kaahaa bataa d Cllé PpleT €1 q?.‘[
paarnu vaayo? T ?

10-34 | Do you understand? ke tapaayle boojnoo & Elmgil gg _“1’
vaayo? TIT?

10-35 | I don’t understand maayle boojeeno o gE;ﬁa-

10-36 | How much? kaatee? wfa?

10-37 | How many? kaatee otaa? &fa 3er?

10-38 | Repeat it eslaay dohoryaaunus 'qg;ng aﬁm

10-31 | Which group are you tapaay koon pakchyama <—.|-q-|g P TRTAT

in? hunuhuncha? =3V
) . praasnaako jawaaf

10-32 | Answer the questions. deenus U4 Pl STdTH ﬁa-\q-

10-33 | Where are you from? tapaay kaahaa bataa d Cllé PpleT €1 q?.‘[
paarnu vaayo? T ?

10-34 | Do you understand? ke tapaayle boojnoo & Elmgil gg _“1’
vaayo? TIT?

10-35 | I don’t understand maayle boojeeno o gE;ﬁa-

10-36 | How much? kaatee? wfa?

10-37 | How many? kaatee otaa? &fa 3er?

10-38 | Repeat it eslaay dohoryaaunus 'qg;ng aﬁm
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10-39

10-39 | Whereis __ ? kaahaa cha? EFI'&‘-T T
10-40 | What direction? koon deessaama Pl TEQAT?
10-41 | Is it far? tara cha kee? TreT © e
a najeekma SBGIEGTI
10-42 Are there armed men E(:t)éaeh:arbajnd & sl .
near here? y %iaalzaa 3”73€;5
mancheharu chaan? TT?
. ooneeharu kaataa
10-43 | Where did they go? gaae? Fﬁﬁ &dT ITT?
10-44 | What weapons? kaasto hateeyaar? HEAT EFAA?
10-45 | Speak slowly. beestaarey bolnoos IGEIES W
10-46 | Where is your unit? tapaayko yuneet kahaa H'qlé?ﬁf @E preT
cha? &7
10-39 | Whereis __? kaahaa cha? PIET T?
10-40 | What direction? koon deessaama P TERIMAT?
10-41 | Isit far? tara cha kee? arer & e
haa najeekm T
10-42 Are there armed men EZtﬁi ZZrszr?g a & gl FI'%EhTHT
) near here? y IR AT
mancheharu chaan? TT?
10-43 | Where did they go? | 00neeharu kaataa soET el
¥ gor gaae? aq?
10-44 | What weapons? kaasto hateeyaar? PEAl &AAR?
10-45 | Speak slowly. beestaarey bolnoos IGE=SIES W
10-46 | Where is your unit? | [2Paayko yuneetkahaa | qurgent Ffde el

cha?

Y4

Whereis _ ? kaahaa cha? EFI'&‘-T T
10-40 | What direction? koon deessaama Pl TEQTAT?
10-41 | Is it far? tara cha kee? TreT © e
a najeekma SBGIECTI
10-42 Are there armed men E(:t)éaeh:arbajnd & el .
near here? y ﬂw 3:”73€3
mancheharu chaan? TT?
. ooneeharu kaataa
10-43 | Where did they go? gaae? Fﬁﬁ &dT ITT?
10-44 | What weapons? kaasto hateeyaar? HEAT EIAA?
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Where did you see

tapaayle ooneeharulaay

auge 3fagwers

10-47 | o emn kaahaa deknu vaayko GaE aq-gr ITTRI
teeyo? a7

10-48 | Where is your family? tapaayko pareewaar Elmé P TRAR
kaahaa cha? BT T?

Where did you see

tapaayle ooneeharulaay

ause 3fagwers
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11-1 | Emergency! aapat! 3TaTd!

11-2 | We need a doctor! Qﬁ;iizﬁzhdaa!akter mjngl STrel
11-3 | Distress signal saankat saanket The Tohd
11-4 | Help! maaddat! HAccl

11-5 | Evacuate the areal! chetraa kaalee gaaraa! | gy @rell X!
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11-1 | Emergency! aapat! R InIGH

11-2 | We need a doctor! Zﬁgiizighd;akter mflél ST
11-3 | Distress signal saankat saanket e Hohd
11-4 | Help! maaddat! Hecl

11-5 | Evacuate the areal! chetraa kaalee gaaraa! | g3 @rely X!




PART 12: DIRECTIONS

PART 12: DIRECTIONS

121 | Guidemeto . ;"ea}'(i?;u— baato ﬁ __ @

122 | Goto__ . ___teeraajaau _ dr s

12-3 | Go straight. seedaa jaau AT A5

12-4 | Go to the north. ootar teera jaau T9Y dX IS

12-5 | Go to the east. poorbaa teera jaau t{éf X I

12-6 | Go to the west. pascheem teeraa jaau | gfRrF X 5

12-7 | Go to the south. daakcheen teeraa jaau | zfagyor v AH

12-8 | Follow directions. gz:f::ko paalen fEQMepT UTelaT IR
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129 | Walkto . teeraa heeraa ax ﬁg
12-10 | Walk forward. agaaree baaraa 3IMST 6
12-11 | Turnto . faarkaa Bh
12-12 | Turn to the right. daayaa teeraa faarkaa | @k ®ep
12-13 | Turn to the left. baayaa teeraa faarka TR Bep
12414 | About face. It;zzpr)]ireet deesaa teera | fqu{la feom X
12-15 | Above maatee AT
12-16 | After paachee i
12-17 | Step Back kaadam paachaaree

P ' laagaa e TDTET T
129 | Walkto . teeraa heeraa ax f%’g
12-10 | Walk forward. agaaree baaraa 39T ¥6
12-11 | Turnto ___. faarkaa Bh
12-12 | Turn to the right. daayaa teeraa faarkaa | @k ®h
12-13 | Turn to the left. baayaa teeraa faarka IR HBeh
12-14 | About face. lt;ee]zaa:]reet deesaa teera | fquig feamr &R
12-15 | Above maatee AT
12-16 | After paachee s

kaadam paachaaree

12-17 | Step Back. HeH USTSr o7

laagaa
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12-16 | After paachee afes
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12-16 | After paachee s

kaadam paachaaree

12-17 | Step Back. BHeH USTST 9T

laagaa




12-18 | Behind paachaaree VEAEY]

12-19 | Before paaheele q@@r

12-20 | Between beechma RIGE:

12-21 | Coordinates saamanjasye paarnu TTHET q:.l

12-22 | Degrees angsaa 379r

12-23 | Down taalaa ad

12-24 | East poorbaa tEff

12-25 | Far taaraa a1er

12-26 | In front of ko aagaaree B 3ET

12-27 | Latitude desaanter FOUGREY
12
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12-28

Left

12-28

Left

baayaa 7T
12-29 | Longitude aakchyaantaa 3TFeTed
12-30 | My positionis . mero stan ___ cha A TAT &
12-31 | Near naajeek EICE
12-32 | North ootar EYSEd
12-33 | Northeast ootar poorbee WC@T
12-34 | Northwest ootar paascheemee SAYTTdHAT
12-35 | Over maatee i
12-36 | Past paaheeleko ufgeldr
12-37 | Right daaheene a—ﬁ%ﬁ
12-28 | Left baayaa BIR
12-29 | Longitude aakchyaantaa TFeITd
12-30 | My positionis . mero stan ___ cha AN TUF L g?f
12-31 | Near naajeek EICE
12-32 | North ootar EYSEd
12-33 | Northeast ootar poorbee mqaﬁ
12-34 | Northwest ootar paascheemee TATTTTAHAT
12-35 | Over maatee AT
12-36 | Past paaheeleko ufgele!
12-37 | Right daaheene aﬁ_ﬁf
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12-38 | South daakcheen AL L
12-39 | Southeast daakcheen poorbee a—fa-u-rq\zﬁ
12-40 | Southwest ggzzgg::”mee STROTG R
12-41 | Straight ahead seedaa aagaaree AT 379TSr
12-42 | Under taalaa ad
12-43 | Up maatee AT
12-44 | West paascheem gf=H

12
12-38 | South daakcheen afeyor
12-39 | Southeast daakcheen poorbee a—fa-u-rq\zﬁ
12-40 | Southwest ggzzgg::”mee eIy
12-41 | Straight ahead seedaa aagaaree AT 379TSr
12-42 | Under taalaa ad
12-43 | Up maatee AT
12-44 | West paascheem gf=H

12

12-38 | South daakcheen afeyor
12-39 | Southeast daakcheen poorbee a—fa-u-rq\zﬁ
12-40 | Southwest ggzzgg::”mee TG R
12-41 | Straight ahead seedaa aagaaree AT 379TSr
12-42 | Under taalaa ad
12-43 | Up maatee AT
12-44 | West paascheem gf=H

12
12-38 | South daakcheen afeyor
12-39 | Southeast daakcheen poorbee a—fa-u-rq\zﬁ
12-40 | Southwest ggzzgg::”mee eIy
12-41 | Straight ahead seedaa aagaaree AT 379TSr
12-42 | Under taalaa ad
12-43 | Up maatee AT
12-44 | West paascheem gf=H

12




PART 13: NUMBERS

PART 13: NUMBERS

13-1 | How many others? aroo kaatee jaana? 31T Hdl SATAT?
13-2 | 0 Zero soone o Y

13-3 | 1 0One ek ¢ Teh

13-4 | 2Two duee b) @

13-5 | 3 Three teen 3 dT

13-6 | 4 Four chaar ¥ AR

13-7 | 5Five pan;j g g

13-8 | 6 Six chaa Y

13-9 | 7 Seven sat W g
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13-10

at

13-10

at

8 Eight ¢ S
13-11 | 9 Nine no  at
13-12 | 10 Ten daas g0 &g
13-13 | 11 Eleven ekaro 29 TINE
13-14 | 12 Twelve baraa 9 INE
13-15 | 13 Thirteen teraa 23 e
13-16 | 14 Fourteen chaudaa ey dleg
13-17 | 15 Fifteen paandraa 28 Ucgg
13-18 | 16 Sixteen soraa 26, ORE
13-19 | 17 Seventeen saatraa 9 IS
13
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13-20

13-20

18 Eighteen ataaraa ¢ 33RE
13-21 | 19 Nineteen unaays 2 Ieeey
13-22 | 20 Twenty bees o T
13-23 | 21 Twenty one ekaays ¢ TFhIsH
13-24 | 22 Twenty two baays R A
13-25 | 30 Thirty tees 30 T
13-26 | 40 Forty chaalees Yo ATell
13-27 | 50 Fifty paachaas Yo AT
13-28 | 60 Sixty saatee €o HTST
13-29 | 70 Seventy sataree o T
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13-22 | 20 Twenty bees o T
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13-30 | 80 Eighty aasee ¢o 3TAT
13-31 | 90 Ninety nabey Qo Fedl
13-32 | 100 One hundred ek saaye 900 Th I
: 141 One hundred and ¥e Th Y
13-33 forty one eksaaye ekchaalees AR
13-34 | 200 Two hundred dooee saaye Q00 Q_g g
250 Two hundred and
13-35 fity dooee saaye paachaas | 340 gg g gy
13-36 | 1,000 One thousand ek hajaar 9,000 Th FolR
1337 | 1400 Onethousand | o\ oot chaarsaaye ?,¥o0 Uh TN
four hundred IR I
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13-38 | 2,000 Two thousand dooee hajaar R,000 E_'gé TR
2,003 Two thousand . Q,003 EXIES

13-39 | 4 three dooee hajaar teen e ?‘?’

13-40 | Athousand rifles ek hajaar bandook haru | gz o Tegho®

13-41 | A hundred pistols ek hajaar peestolharu | S ©oIlY

13-42 | Twenty tanks bees tenk ag &h

13-43 | Forty cars chaalees gaaree haru BICIGKIERS
One thousand .

13-44 | rriors ek hajaar yodaaharu T FolR AIERT

13-45 | One hundred platoons | eksaaye poltonharu Uh TI Uocded

13-46 | One hundred soldiers | eksaye saayneek haru | gep g dfAhes

13-38 | 2,000 Two thousand dooee hajaar R,000 gg oIt
2,003 Two thousand . Q,003 EXIES
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13-47 | Twenty policemen bees prahareeharu GIE:] W
13-48 | Forty ships chaalees jahaaz haru BRI K G ESS
13-49 | 10,000 Ten Thousand | daas hajaar 0,000 T TR
13-50 jl.?]gfsoaondone Hundred ek laakKh ¢, 00000 Tch ol
13-51 | 1,000,000 One Million | daas laaKh g0 0oooco T oW
13-52 | Plus joraa IS
13-53 | Minus gaataau gers
13-54 | Less than vaandaa kamtee Heal Phadr
13-55 | More than vaandaa boree HeaT oy
13-56 | Approximately kaareeb GG
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13-48 | Forty ships chaalees jahaaz haru BRI STETe®R
13-49 | 10,000 Ten Thousand | daas hajaar 0,000 &g FoIR
13-50 jl.?]gfsoaondone Hundred ek laakh ¢, 00000 Tch ol
13-51 | 1,000,000 One Million | daas laaKh g0 0oooco T oW
13-52 | Plus joraa IS
13-53 | Minus gaataau gers
13-54 | Less than vaandaa kamtee Heal Phadr
13-55 | More than vaandaa boree HeaT dr
13-56 | Approximately kaareeb GG
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13-57 | First paaheelo
13-58 | Second dosro
13-59 | Third tesro
13-57 | First paaheelo
13-58 | Second dosro
13-59 | Third tesro

13-57 | First paaheelo
13-58 | Second dosro
13-59 | Third tesro
13-57 | First paaheelo
13-58 | Second dosro
13-59 | Third tesro




PART 14: DAYS OF THE WEEKI/TIME

PART 14: DAYS OF THE WEEKI/TIME

14-1 | Sunday aaytaabar kN ES IR
14-2 | Monday sombar QAR
14-3 | Tuesday mongalbar FHITTAR
14-4 | Wednesday boodabar W

14-5 | Thursday breehespaateebar E{%Wﬁ?ﬂ?
14-6 | Friday sookraabar YR
14-7 | Saturday saaneebar orfaaX
14-8 | Yesterday heejo e

14-9 | Today ajaa 37T
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14-1 | Sunday aaytaabar ISR
14-2 | Monday sombar AR
14-3 | Tuesday mongalbar FHITTAR
14-4 | Wednesday boodabar UaR

14-5 | Thursday breehespaateebar E{%Wﬁ?ﬂ?
14-6 | Friday sookraabar YR
14-7 | Saturday saaneebar IGEIR
14-8 | Yesterday heejo e

14-9 | Today ajaa 3T
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14-10 | Tomorrow volee el
14-11 | Day deen G
14-12 | Night raatee ar
14-13 | Week haapta ST
14-14 | Month moheena AfeeT
14-15 | Year baarsaa v
14-16 | Second sekend Hhes
14-17 | Minute meenet Fae
14-18 | Hour gaanta 3rd
14-19 | Morning beehanaa fagm
14-10 | Tomorrow volee el
14-11 | Day deen G
14-12 | Night raatee ar
14-13 | Week haapta ST
14-14 | Month moheena AfeeT
14-15 | Year baarsaa v
14-16 | Second sekend Hhes
14-17 | Minute meenet A
14-18 | Hour gaanta 3rd
14-19 | Morning beehanaa fagm

14-10 | Tomorrow volee el
14-11 | Day deen -G
14-12 | Night raatee ar
14-13 | Week haapta ST
14-14 | Month moheena AfgeT
14-15 | Year baarsaa v
14-16 | Second sekend Hhes
14-17 | Minute meenet e
14-18 | Hour gaanta 3rd
14-19 | Morning beehanaa fagm
14-10 | Tomorrow volee el
14-11 | Day deen -G
14-12 | Night raatee ar
14-13 | Week haapta ST
14-14 | Month moheena AfgeT
14-15 | Year baarsaa v
14-16 | Second sekend Hhes
14-17 | Minute meenet A
14-18 | Hour gaanta 3rd
14-19 | Morning beehanaa fagm




14-20 | Evening aaytaabar
14-21 | Noon sombar
14-22 | Midnight mongalbar
14-23 | Now boodabar
14-24 | Later breehespaateebar Jeeafdar
14
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

. Greetings / Introductions
. Interrogation

. Numbers

. Days of the Week / Time
. Directions

. Locations

. Descriptions

. Emergency Terms

. Food & Sanitation

2,0 WoONOOOAWN-=

RN

Medical Survival Kit contains:

1. Introduction 9.
2. Guidance 10.
3. Registration 11.
4. Assessment 12
5. Surgical Consent 13.
6. Trauma 14.
7. Procedures 15.
8. Foley 16.

. Commands, Warnings & Instructions
. Helpful Words, Phrases, & Questions

Surgery Instructions
Pain Interview
Medicine Interview

. Orthopedic

Obstetrics/Gynecology
Pediatrics

Cardiology
Ophthalmology
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Cardiology
Ophthalmology

12.
13.
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15.
16.
. Occupations
18.
19.
. Weather
21.
22.

12.
13.
. Medical / Body Parts
15.
16.
. Occupations
18.
19.
. Weather
21.

22

Fuel & Maintenance
Medical / General
Medical / Body Parts
Military Ranks
Lodging

Port of Entry
Relatives

General Military
Mine Warfare

17. Neurology

18. Exam Commands
19. Caregiver

20. Post-op/Prognosis
21. Medical Conditions
22. Pharmaceutical
23. Diseases

Fuel & Maintenance
Medical / General

Military Ranks
Lodging

Port of Entry
Relatives

General Military

. Mine Warfare

17. Neurology

18. Exam Commands
19. Caregiver

20. Post-op/Prognosis
21. Medical Conditions
22. Pharmaceutical
23. Diseases
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Aircrew Operations Survival Kit contains: Aircrew Operations Survival Kit contains:

1. Emergency Transmissions 7. Airfield Specifics 1. Emergency Transmissions 7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control 8. Cargo Handling 2. General Air Traffic Control 8. Cargo Handling
3. Communication Clarification 9. Maintenance 3. Communication Clarification 9. Maintenance
4. Landing Instructions 10. Fuel 4. Landing Instructions 10. Fuel
5. Taxi Instructions 11. Weather 5. Taxi Instructions 11. Weather
6. Departure Instructions 6. Departure Instructions
Civil Affairs Survival Kit contains: Civil Affairs Survival Kit contains:
1. Introduction 8. Land Dispute 1. Introduction 8. Land Dispute
2. Public Safety 9. Curfew Enforcement 2. Public Safety 9. Curfew Enforcement
3. Public Health 10. Border Crossing 3. Public Health 10. Border Crossing
4. Transportation 11. Village Assessment 4. Transportation 11. Village Assessment
5. Driver’s Guide 12. Reparations 5. Driver’s Guide 12. Reparations
6. Public Works and Utilities 13. Veterinary Services 6. Public Works and Utilities 13. Veterinary Services
7. Public Communications 7. Public Communications
Public Affairs Survival Kit contains: Public Affairs Survival Kit contains:
1. General Statements 4. Interviews 1. General Statements 4. Interviews
2. Query (over the phone) 5. Press Conference 2. Query (over the phone) 5. Press Conference
3. Escort 6. Crisis Communications 3. Escort 6. Crisis Communications
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